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Анотація- Анотація статті повинна містити до 250 слів. Це не лише висновки, а короткий огляд всього документу, який дає змогу отримати уявлення про виконану роботу без посилання на решту статті. Анотація не повинна містити посилання на інші опубліковані праці. Визначте до шести ключових слів, які описують Вашу статтю, з метою її подальшого індексування. Важливо: не записуйте символи, скорочення та математичні вирази в назві статті та анотації. Автори можуть використовувати текстові редактори Microsoft Word або TexStudio для формату LaTex при наборі тексту. Звертайте увагу на виправлення помилок у тексті та граматичній структури згідно з американською або оригінальною англійською мовою. (стиль: Abstract)

Ключові слова-ключове слово1; ключове слово2; ключове слово3; ключове слово4; ключове слово5. (стиль: key words)

I.  Вступ (стиль: Заголовок 1)
Міжнародний журнал «Світлотехніка та електроенергетика» (СТЕЕ) приймає матеріали англійською мовою у трьох форматах: науково-дослідницькі роботи, технічні розробки та реферативні огляди. Вимоги до обсягу статей вказаних форматів наведені нижче: 

· Науково-дослідницькі роботи не повинні перевищувати 12 друкованих сторінок (макет з двох стовбців), включаючи рисунки та таблиці.

· Технічні розробки не повинні перевищувати 2000 слів.

· Реферативні огляди не повинні перевищувати 20 друкованих сторінок (макет з двох стовбців), включаючи рисунки та таблиці 
(стиль: bullet list).

Цей шаблон (стиль: основний текст), змінений у MS Word 2007 та збережений як «документ Word 97-2003» для ПК, надає авторам більшу частину стилів форматування, необхідних для підготовки електронних версій документів. Всі стандартні структурні компоненти статті були визначені з трьох причин: (1) легкість використання при оформленні окремих документів, (2) автоматичне дотримання електронних вимог, що полегшують одночасне або подальше виробництво електронних продуктів, і (3) гарантована відповідність стилю журналу СТЕЕ. Цей електронний документ є «живим» шаблоном і вже визначає основні компоненти Вашого документа [заголовок, текст, розділи, тощо] у своєму стилі. В шаблоні, підготовленому для статей, які прийняті до публікації, поля, ширина стовпців, інтервал між рядками та стилі тексту є вбудованими. У цьому документі надаються приклади стилів, які позначені курсивом в круглих дужках. Деякі компоненти, такі як багаторівневі рівняння, графіки та таблиці, не мають визначеного стилю, для них надаються окремі вимоги. 

II. Підготовка статті перед форматуванням
По-перше, переконайтесь, що Ви обрали правильний розмір сторінки для статті. Цей шаблон був адаптований на розмір паперу формату А4. Поля сторінки формату A4: верхнє = 24 мм, нижнє = 24 мм, бокові поля = 15 мм. Основний текст повинен бути розміщений у двох колонках. Ширина колони 87 мм (3,425 дюйма). Простір між двома колонками становить 6 мм (0,236 дюйма). Відступ абзацу становить 3,5 мм (0,137 дюймів).
Перш ніж почати форматувати статтю, спочатку напишіть та збережіть її як окремий текстовий файл. Тримайте окремо текстові та графічні файли, доки не буде відформатовано та стилізовано текст. Не робіть символи табуляції та використовуйте клавішу «Enter» лише наприкінці абзацу, смислова частина якого була повністю розкрита. Не робіть розриви сторінки окрім тих випадків, коли рисунок або таблиця займають дві колонки. Не виконуйте нумерацію розділів та пунктів статті – шаблон зробить це для вас після призначення стилю для обраного тексту. Звертайте увагу на виправлення помилок у тексті та граматичній структури згідно з американською або оригінальною англійською мовою. Будь ласка, зверніть увагу на такі особливості при корегуванні правопису та граматики:
A. Скорочення та абрівеатури (стиль: Заголовок 2)
Визначте абревіатури та скорочення відразу, коли вони використовуються в тексті, навіть тоді, коли вони були визначені в анотації. Такі скорочення, як IEEE, SI, MKS, CGS, AC, DC та rms, не потребують пояснення. Не використовуйте абревіатури у назві статті, за винятком тих випадків, коли цього неможливо уникнути.
B. Одиниці виміру
· Використовуйте систему одиниць SI (MKS), або CGS як основні одиниці. (Одиниці СІ рекомендуються.) Англійські одиниці можуть використовуватися як вторинні одиниці (у круглих дужках). Винятком може бути використання англійських одиниць як ідентифікаторів у торгівлі, наприклад, "3.5-дюймовий дисковий пристрій".

· Уникайте поєднання одиниць модулів SI та CGS в одній статті, наприклад, струм в амперах та магнітне поле в ерстедах. Це нерідко призводить до плутанини, оскільки в рівняння не вирівнюється розмірність. Якщо Ви повинні використовувати змішані одиниці, чітко зазначте одиниці для кожної кількості, яку ви використовуєте в рівнянні.

· Не змішуйте одночасно повне написання і абревіатури одиниць вимірювання: застосовуйте «Wb/m2» або «вебери на квадратний метр», а не "вебери/m2". Повністю записуйте одиниці вимірювання у випадку, коли вони є частиною речення «... кілька Генрі»", а не «... кілька Г».

· Записуйте нуль перед десятковими крапками: «0.25», а не «.252. Записуйте «cm3», а не «cc». 
C. Рівняння

Авторам пропонується записувати рівняння та будь-які математичні позначення з використанням вставки об’єкту «рівняння» текстового процесору або іншого незалежного програмне забезпечення. Символи у рівнянні повинні бути визначені до появи рівняння або відразу після нього. При цитуванні використовуйте запис «рівн. (1)» або «рівняння (1)». Нумерація рівнянь послідовна з номерами у дужках з вирівнюванням за правим краєм, наприклад, як у рівнянні (1). 
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Зверніть увагу на те, що рівняння центрується за допомогою табуляції (стиль: equation).

Щоб зробити рівняння більш компактними, можна використовувати слеш (/), позначення експоненти (exp) та інші. Використовуйте курсив лише для запису величин і змінних, але не для математичних функцій та грецьких символів. Використовуйте тире (–), а не дефіс для позначення знаку «мінус». Використовуйте круглі дужки, щоб уникнути неоднозначності у знаменниках (при запису рівняння в один рядок). Виділяйте  рівняння комами або лапками, коли вони є частиною речення.

D. Деякі розповсюджені помилки
· Слово «data» є множиною, а не одниною.

· Нижнім індексом для проникності вакууму (0 та інших загальних наукових констант є нуль, а не буква «o».

· У американській англійській мові кома, крапка з комою, апостроф, знак питання та знак оклику знаходяться в лапках лише тоді, коли цитується повна думка чи назва, наприклад, заголовок або повна цитата. Коли використовуються лапки, щоб процитувати слово або фразу, знаки пунктуації ставляться поза лапками, «наприклад, як тут». Цитату не слід виділяти курсивом або напівжирним шрифтом. Якщо частина речення розміщується в дужках, знаки пунктуації ставляться поза дужками (наприклад, як тут). (Знаки пунктуації заключного речення ставляться всередині дужок.)

· Графік всередині іншого графіку позначається словом " inset", а не "insert". Слово "alternatively" є переважним над словом  " alternately" (якщо Ви насправді не маєте на увазі те, що змінюється).

· Не використовуйте слово "essentially", щоб означати "приблизно" або "ефективно".

· У назві Вашої статті, якщо слова "that uses" можна замінити словом “using”, використовуйте велику "U"; якщо ні, продовжуйте користуватись нижнім регістром.

· Будьте уважні при написанні співзвучних слів “affect” та “effect”, “complement” та “compliment”, “discreet” та “discrete”, “principal” та “principle”.

· Не плутайте слова "imply" та "infer".

· Префікс "non" не є словом; він повинен бути приєднаний до слова, яке він змінює, як правило, без дефісу.

· У латинській абревіатурі "et al." не ставиться крапка після “et”.
· Скорочення " i.e." означає "that is", а абревіатура " e.g." означає "for example".
III. Використання шаблону

Після завершення редагування тексту стаття готова для форматування по цьому шаблону. Скопіюйте файл шаблону, скориставшись командою «Зберегти як», та вкажіть у назві файлу слово «Paper» та ідентифікаційний номер, який було призначено редакцією Вашій статті, наприклад, «Paper_23». У цьому файлі виділіть весь вміст і імпортуйте підготовлений текстовий файл. Тепер ви готові до призначення стилю елементам тексту Вашої статті. 
A. Автори та афіліації

Шаблон розроблений для шести авторів, але не обмежує їх кількість. Імена авторів слід вказувати зліва направо, а потім переходити до наступного рядка. Така послідовність авторів буде у подальшому використовуватись. Імена  не повинні розміщуватись у стовбцях, які не містять інформації про афіліацію авторів. Будь ласка, не розділяйте афіліації відділів однієї й тієї ж організації. Додаткові рекомендації:
1) Статті з кількістю авторів більше шести: наводьте авторів у горизонтальному напрямку, переміщуйтесь до третього рядка за необхідністю.

2) Статті з кількістю авторів менше шести: для зміни шаблону, скористайтесь такою послідовністю дій:
a) Вибір: виділите всіх авторів і рядки з афіліацією.

b) Змініть кількість стовбців: Оберіть меню з налаштування таблиць у MS Word та вкажіть необхідну кількість стовбців.

c) Видалення: видалите  рядки авторів та афіліації зайвих авторів.
B. Призначення стилю заголовків

Заголовки – це організаційні структури, які спрямовують увагу читача до Вашого документа. Є два типи заголовків: заголовки окремих компонентів тексту і структурні заголовки.
До заголовків компонентів відносяться стилі подяки (стиль: Заголовок 5), переліку джерел (стиль Заголовок 5), рисунків (стиль: figure caption) та таблиць (table head). Анотація оформлюється з використанням стилів, окремих для її текстової частини (стиль: Abstract), авторів (стиль: Author), афіліації (стиль: Affiliation) та ключових слів (стиль: key words).
Структурні заголовки побудовані на ієрархічній основі та служать для оформлення основної частини статті. Наприклад, тема статті є головною текстовою частиною (стиль: Заголовок 1), оскільки весь наступний матеріал стосується і розкриває цю тему. Якщо існує дві або більше підтеми, слід використовувати нові розділи (стиль: Заголовок 2), які автоматично нумеруються великими римськими цифрами. Для оформлення основної частини статті передбачено стилі під назвами «Заголовок 1», «Заголовок 2», «Заголовок 3» та «Заголовок 4».
C. Рисунки і таблиці
a) Властивості зображень: Всі ілюстрації повинні бути подані за коректною роздільною здатністю:

· Чорно-білі та кольорові фотографії - 300 точок на дюйм (dpi)

· Графіки, креслення тощо - краще 800 dpi; Мінімум 600 dpi

· Комбінації фотографій та рисунків (чорно-білі та кольорові) - 500 dpi.

Ми рекомендуємо використовувати текстове поле з невидимими лініями текстової рамки для вставки графіки (файл формату TIFF або EPS з усіма вбудованими шрифтами), оскільки в документі Microsoft Word цей метод є стабільнішим, ніж безпосереднє вставлення зображення (Fig. 1).
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Для підпису рисунків використовуйте стиль figure caption. Не треба самостійно виконувати нумерацію та писати слово «Fig.» у підпису рисунків – стиль зробить це за Вас.
Використовуйте слова, а не символи або абревіатури при позначенні осі рисунків, щоб не заплутувати читача. Наприклад, пишіть кількість «Намагніченість», або «Намагніченість, М», а не лише букву "М". Якщо позначення одинці виміру на осі йде з одиницею виміру, заключайте останні у дужки. Не позначуйте осі лише одиницями виміру. Наприклад, пишіть «Намагніченість (A/м)» або «Намагніченість {A[m(1)]}», а не лише «A/m». Не позначайте осі співвідношеннями або кількістю одиниць. Наприклад, пишіть «Температура (К)», а не «Температура / К».

b) Властивості таблиць: Назви таблиць повинні бути написані в тому ж форматі, що і назви рисунків. Наприклад: «Table 1. Table Styles». 
Для надпису таблиць використовуйте стиль table head. Не треба самостійно виконувати нумерацію та писати слово «TABLE.» у підпису таблиць – стиль зробить це за Вас.

c) Розміщення рисунків і таблиць: Рисунки цитуються як «Fig. 1», якщо на них посилаються у реченні або як «Figure 1» на початку речення. 
На таблиці в тексті слід посилатися як «Table 1.»
Уникайте розміщення рисунків і таблиць у середині стовпців. Великі рисунки та таблиці можуть займати простір двох стовпців.

Умовні позначення, вказані на рисунку, повинні бути пояснені до його розміщення. Рисунки та таблиці повинні розташовуватися у верхній або нижній частині сторінки, як це наведено в шаблонах статті.

TABLE I.  Table Styles
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a. Sample of a Table footnote. (Table footnote)
IV. Процес подання

Журнал «Світлотехніка та електроенергетика» приймає онлайн-подання матеріалів та виконує їх експертну оцінку, що дозволяє авторам подавати статті в Інтернеті та відслідковувати прогрес їх рецензування через веб-інтерфейс. Статті, підготовлені з використанням цього шаблону, повинні контролюватися відповідно до процедури подання, наведеної у «Посібнику для авторів».

Редактор, в першу чергу, перевіряє статті як на відповідність до тематиці та профілю журналу СТЕЕ, так і на наявність плагіату. Статті, що пройшли цей контроль, перевіряються на граматичні помилки та відповідність шаблону. Якщо стаття також передає цей контроль, для статті призначаються рецензенти, а редактор надає статті ідентифікаційний номер. Автори, зареєстровані в системі онлайн-подання, можуть відстежувати всі ці фази самостійно.

Журнал СТЕЕ дотримується політиці «сліпого рецензування», одним із ключових моментів якого є подання рецензенту статті на експертну оцінку без надання інформації про авторів та їх афіліації. 

Редактор інформує авторів про процес представленої статті електронною поштою. Кожен автор може також звернутися до редактора через систему подання через Інтернет, щоб переглянути статті, що стосуються їх областей досліджень. Експертний огляд є критичним елементом публікації та одним з головних заходів наукового процесу. Експертна оцінка виконує дві основні функції:

· Діє як фільтр: забезпечує належну перевірку досліджень перед публікацією;

·  Підвищує якість досліджень.

V. Висновки

У висновку слід підкреслити головний внесок статті в наукову літературу. Не повторюйте у висновку речення, викладені в основному тексті або анотації. Автори повинні пояснити, чому їх робота є важливою, у чому полягає її наукова або практична новизна, а також шляхи реалізації.

Подяка (стиль: Заголовок 5)
Автори можуть подякувати будь-яку особу, установу або відділ, які підтримують будь-яку частину досліджень.
Перелік літературних джерел
Для форматування переліку посилань на літературні джерела використовується стиль references.
Будь ласка, переконайтесь, що кожне посилання, наведені у тексті, також міститься у переліку літературних джерел (і навпаки). Будь-які посилання, наведені в анотації, повинні бути надані повністю у її тексті. Цитування посилання як «у друку» означає, що робота прийнята до публікації. Нумерація посилань виконується послідовно у порядку згадування в квадратних дужках [1]. Знаки пунктуації ставляться за дужками [2]. Можна посилатись на літературне джерело простим записом його номера, як у [3]. Використовуйте позначення посилання як «Ref. [3]» у тексті або «Reference [3]» на початку речення. Вказуйте імена всіх авторів, якщо їх не більше шести, інакше записуйте «et al.». Для статей, опублікованих в переведених журналах, спочатку наведіть переклад на англійській мові, а потім транслітерацію латиницею оригінальної назви.
Нумерацію виносок виконуйте у верхньому індексі. Розміщуйте текст виносок у нижній частині стовпця, в якому воно було наведене (стиль: footnote). Не розміщуйте виноски в анотації або у переліку посилань. Для виносок таблиць використовуйте літери, а не цифри.
Статті, які не були опубліковані, навіть якщо вони були подані для публікації, повинні бути наведені як «unpublished» [4]. Статті, які були прийняті до публікації, повинні бути наведені як «in press» [5]. В назвах статей записуйте великою тільки першу букву, за винятком власних імен та спеціальних символів.
Докладний опис оформлення переліку посилань на літератури наведений у посібнику для авторів.
[1] G. Eason, B. Noble, and I. N. Sneddon, “On certain integrals of Lipschitz-Hankel type involving products of Bessel functions,” Phil. Trans. Roy. Soc. London, vol. A247, pp. 529–551, April 1955. (стиль: references)

[2] J. Clerk Maxwell, A Treatise on Electricity and Magnetism, 3rd ed., vol. 2. Oxford: Clarendon, 1892, pp.68–73.

[3] I. S. Jacobs and C. P. Bean, “Fine particles, thin films and exchange anisotropy,” in Magnetism, vol. III, G. T. Rado and H. Suhl, Eds. New York: Academic, 1963, pp. 271–350.

[4] K. Elissa, “Title of paper if known,” unpublished.

[5] R. Nicole, “Title of paper with only first word capitalized,” J. Name Stand. Abbrev., in press.

[6] Y. Yorozu, M. Hirano, K. Oka, and Y. Tagawa, “Electron spectroscopy studies on magneto-optical media and plastic substrate interface,” IEEE Transl. J. Magn. Japan, vol. 2, pp. 740–741, August 1987 [Digests 9th Annual Conf. Magnetics Japan, p. 301, 1982].

[7] M. Young, The Technical Writer’s Handbook. Mill Valley, CA: University Science, 1989.
[8] J. S. Turner, “New directions in communications,” IEEE J. Select. Areas Commun., vol. 13, pp. 11-23, Jan. 1995. 

[9] 2. B. Klaus and P. Horn, Robot Vision. Cambridge, MA: MIT Press, 1986. 

[10] 3. L. Stein, “Random patterns,” in Computers and You, J. S. Brake, Ed. New York: Wiley, 1994, pp. 55-70. 

Шаблон містить вказівки для написання та форматування матеріалів статті. Будь ласка, переконайтесь, що весь оригінальний текст цього шаблону вилучено з документу до подання його редакції. 
Недотримання вказаних вимог та невідповідність оформлення статті за цим шаблоном може призвести до того, що Ваша стаття не буде опублікована.
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